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Решение N 290 на МС

от 2 април 1996 година

ЗА одобряване на законопроект

На основание чл. 87, ал. 1 от Конституцията на Република България

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т  С Ъ В Е Т

Р Е Ш И:

1. Одобрява проект на Закон за изменение и допълнение на Закона за банките и кредитното дело.

2. Предлага на Народното събрание да разгледа и приеме законопроекта по т. 1.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ ЖАН ВИДЕНОВ

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ ВАЛЕНТИН КОРКИНОВ

НАЧАЛНИК НА ОТДЕЛ

“ОБЩА КАНЦЕЛАРИЯ”: /МАТЕЙ ИЛИЕВ/

Проект
З А К О Н 

за изменение и допълнение на Закона за банките и кредитното дело

(обн., ДВ, бр. 25 от 1992 г.; Решение N( 8 на Конституционния съд

от 1992 г. - бр. 62 от 1992 г.; изм., бр. 59 и 109 от 1993 г. , бр. 63 от 1994 г., бр. 63 от 1995 г. и бр. 12 от 1996 г.)
§ 1. В ал. 4 на чл.1 думите "тринадесета и четиринадесета" се заменят с "шестнадесета и седемнадесета".

§ 2. В чл. 4 се правят следните изменения и допълнения:

1. Текстът на досегашния чл. 4 става ал. 1.

2. Създава се ал. 2:

"(2) Банките могат да откриват повече от един клон в отделно населено място, включително по седалището си."

§ 3. Точка 5 от ал. 2 на чл. 9 се изменя така:

"5. сведения за лицата, записали над 1 на сто от капитала, удостоверяващи произхода на средствата, от които са направени вноските срещу записаните акции. Физическите лица и ръководителите на юридическите лица представят декларация, че средствата не са заемни."

§ 4. В ал. 1 на чл. 14 се създава т. 7:

"7. установи, че вноски срещу записани акции не са направени със собствени средства.”

§ 5. В чл. 19 се правят следните изменения:

1. В ал. 1 думите "временно, за срок до 6 месеца, или окончателно" се заличават.

2. Изречение второ от ал. 2 се изменя така:

"В случаите на ал. 1, т. 2 - 5 с решението се назначава квестор с правомощия по чл. 58 до назначаването на ликвидатор."

3. Алинея  3 се заличава.

§ 6. В чл. 31 се добавя изречение второ:

"Условията и редът за създаване и функциониране на системата се определят с наредба на централната банка."

§ 7. В ал. 1 на чл. 36 се добавя изречение второ: 

"Като обезпечение не могат да бъдат приемани акции и облигации, издадени от нея или от икономически свързани с нея лица."

§ 8. В чл. 56 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал.1:

а) точка 6 се изменя така:

"6. да отстрани от длъжност лица, оправомощени да управляват и представляват банката;"

б) създават се нови точки 7 и 8:

"7. да отстрани от длъжност всички членове на съвета на директорите, съответно всички членове на управителния и надзорния съвет;

8. да лиши временно от право на глас акционери, контролиращи повече от 10 на сто от общия брой на гласовете в общото събрание на акционерите;"

в) досегашната т. 7 става т. 9.

2. Алинея 2 се изменя така:

"(2) В случаите на ал. 1, т. 6 централната банка определя срок, в който компетентният орган следва да освободи отстранените и да овласти други лица. Ако в определения срок това не бъде извършено и броят на останалите овластени лица е по-малък от минимално изисквания съгласно закона и устава, както и когато за попълването на състава е необходимо решение на общото събрание на акционерите, централната банка отстранява и останалите оправомощени лица и назначава за срок не по-дълъг от 6 месеца двама или повече квестори с правомощията на управляващи и представляващи банката до избирането от компетентния орган на други лица, които отговарят на изискванията на чл. 8, ал. 1. Тази разпоредба се прилага и в случаите на чл. 8, ал. 2 и чл. 51."

3. Създават се нови ал. 3, 4 и 5:

"(3) В случаите на ал. 1, т. 7 централната банка назначава двама или повече квестори с правомощия за цялостно управление и представителство на банката до формирането на нови органи, но за срок не по-дълъг от 6 месеца.

(4) В случаите на ал. 1, т. 8 размерът на притежаваните акции от лишения от право на глас акционер не се вземат предвид при изчисляване на необходимия кворум за провеждане на общото събрание на акционерите и за вземане на решения от това събрание.

(5) Съдът по искане на централната банка вписва в търговския регистър и обнародва в "Държавен вестник" новите обстоятелства в случаите на ал. 1,     т. 5, 6 и 7 и ал.2 и 3."

4. Досегашните ал. 3 и 4 стават съответно ал. 6 и 7.

§ 9. Създава се нова глава дванадесета "Квестор".

“Глава дванадесета

КВЕСТОР

Чл. 57. (1) Квесторът е физическо лице.

(2) Квесторът трябва да отговаря на изискванията на чл. 8, ал. 1, т. 1 - 6, както и:

1. да не е eдноличен търговец или член на изпълнителен или контролен орган или неограничено отговорен съдружник в дружество или кооперация, ако е открито производство по несъстоятелност или ако производството по несъстоятелност е прекратено и са останали неудовлетворени кредитори;

2. да не е невъзстановен в правата си несъстоятелен длъжник;

3. да не е съпруг, роднина по права линия или по съребрена линия до шеста степен или по сватовство до трета степен на член на управителен или контролен орган на банката;

4. да не се намира с банката, с неин кредитор или длъжник в отношения, които пораждат основателно съмнение за неговото безпристрастие.

(3) Когато са назначени две или повече лица за квестори, те вземат решения с единодушие и упражняват правомощията си съвместно, освен ако централната банка реши друго.

(4) Квесторът декларира писмено пред централната банка обстоятелствата по ал. 2. Той е длъжен да уведоми незабавно централната банка за промените в тези обстоятелства.

(5) Квесторът се назначава от списъка на квесторите при централната банка.

Чл. 58. (1) В случаите по чл. 56, ал. 1, т. 5 централната банка може да назначи квестор (квестори), който:

1. следи дали операциите на банката се извършват съгласно действащите нормативни актове;

2. спира изпълнението на решения на управителните органи на банката, които противоречат на нормативните актове;

3. изисква всички или определени от него сделки да се сключват след негово предварително писмено разрешение.

(2) Квесторът записва в прошнурован и прономерован дневник предприетите от него действия по ал. 1, т. 2 и 3.

Чл. 59. В 2-дневен срок след назначаването си квесторът изпраща до всеки клон на банката препис от решението на централната банка и уведомява банките кореспонденти.

Чл. 60. (1) Квесторът упражнява правомощията си с грижата на добрия стопанин. Той няма право да прехвърля правомощията си на други лица, освен с разрешение на централната банка.

(2) Квесторът има право на достъп до всички документи и помещения на банката.

(3) Всички длъжностни лица от банката са длъжни да съдействат при осъществяване правомощията на квестора.

Чл. 61. Квесторът получава за своята работа възнаграждение за сметка на банката, определено от централната банка.

Чл. 62. Квесторът представя на централната банка ежемесечно, а при поискване - незабавно отчет за дейността си.

Чл. 63. (1) Правомощията на квестора се прекратяват:

1. при смърт или поставяне под запрещение;

2. с изтичане на срока за назначаването му.

(2) Централната банка може по всяко време да прекрати правомощията на квестора, ако той не отговаря на изискванията на чл. 57, ал. 2 или не изпълнява добросъвестно задълженията си."

§ 10. Създава се нова глава тринадесета "Опасност от неплатежоспособност. Мерки за оздравяване".

 “Глава тринадесета

ОПАСНОСТ ОТ НЕПЛАТЕЖОСПОСОБНОСТ. МЕРКИ ЗА

ОЗДРАВЯВАНЕ

Чл. 64. (1) Опасност от неплатежоспособност на банката е налице, когато:

1. отношението й на обща капиталова адекватност е под определеното минимално равнище и

2. има опасност поради състоянието на активите на банката тя да не може да изпълни задълженията си в деня на тяхната изискуемост.

(2) Банката е длъжна да уведоми незабавно централната банка за опасността от неплатежоспособност.

Чл. 65. (1) Когато установи, че съществува опасност от неплатежоспособност на банка, централната банка отстранява от длъжност членовете на управителните и надзорните й органи и назначава двама или повече квестори с правомощия за цялостно управление и представителство на банката.

(2) В случаите на ал. 1 централната банка може:

1. да рефинансира принудително банката;

2. да намали лихвите по задълженията на банката до средния им пазарен размер;

3. да спре изпълнението на всички или на някои от задълженията й;

4. да ограничи или забрани сключването на нови сделки;

5. да забрани изплащането на дивиденти;

6. да забрани на банката да се разпорежда с имуществото си или да определи имущество, с което банката може да се разпорежда;

7. да изкупи принудително издадените от банката акции;

8. да увеличи принудително размера на капитала, като изкупи новите акции;

9. да прехвърли предприятието на банката или отделни нейни клонове на други банки;

10. да отнеме временно правомощията на общото събрание на акционерите и да решава въпросите от неговата компетентност.

(3) Мерките по ал. 1 и 2 се предприемат въз основа на оценка на финансовото състояние на банката, от която се установява, че е икономически оправдано и възможно оздравяването на банката. Оценката се извършва от трима експерти, определени от Управителния съвет на централната банка.

(4) Мерките по ал. 2, т. 1, 2, 4, 5, 6 и 10 не могат да се прилагат за срок по-дълъг от 1 година, а по т. 3 - повече от 30 дни.

(5) Съдът по искане на централната банка вписва в търговския регистър подлежащите на вписване обстоятелства по ал. 1 и 2. Член 231 от Търговския закон не се прилага.

(6) Решенията на централната банка по ал. 2, т. 2 - 9 се обнародват в "Държавен вестник".

(7) Решенията по ал. 1 и 2 подлежат на незабавно изпълнение.

Чл. 66. (1) В случаите на чл. 65, ал. 2, т. 7 чл. 97 - 105 от Закона за ценните книжа, фондовите борси и инвестиционните дружества не се прилагат.

(2) При налагане на мярката по чл. 65, ал. 2, т. 8 чл.194 от Търговския закон не се прилага.

(3) При прехвърляне на предприятието по чл. 65, ал. 2, т. 9 чл. 15, ал. 1, изречение второ и ал. 2 от Търговския закон не се прилагат. В този случай централната банка отнема разрешението, прекратява дейността на банката и прави искане за заличаване на вписването в съда.

(4) При прехвърляне на клонове по чл. 65, ал. 2, т. 9 чл. 15, ал. 1, изречение второ и ал. 2, изречение второ от Търговския закон не се прилагат=

(5) Ако при налагане на мярката по чл. 65, ал. 2, т. 10 централната банка предприеме сливане или вливане на банката в друга банка, чл. 264 от Търговския закон не се прилага.

Чл. 67. (1) Действията и сделките, извършени от банката в нарушение на чл. 65, ал. 2, т. 2, 3, 4, 5 и 6 след обнародване на решението на централната банка, са недействителни.

(2) В случаите по чл. 65, ал. 2, т. 3 се спират изпълнителните производства срещу имуществото на банката, произтичащи от неизпълнение на спрените задължения.

Чл. 68. Преди да приложи мерките по чл. 65, ал. 2, т. 7, 8 и 9, централната банка предлага на акционерите да увеличат капитала с необходимия за стабилизирането й размер и да го внесат в посочен от нея срок.

Чл. 69. (1) В случаите по чл. 65, ал. 2, т. 7 цената на акциите се определя от 3 вещи лица, назначени от централната банка.

(2) След обявяване на решението за изкупуване акционерът е длъжен да джироса и предаде поименните си акции, съответно да предаде акциите си на приносител на централната банка, в определения с решението срок срещу заплащане на дължимата цена.

(3) Ако акционерът не прехвърли акциите си в срока по ал. 2, централната банка ги обезсилва и на тяхно място издава нови акции. Решението за обезсилване на акциите се обнародва в "Държавен вестник".

(4) Редът за изплащане на дължимите суми по обезсилените акции се определя от централната банка.

Чл. 70. Ако след придобиването на акции по реда на чл. 65, ал. 2, т. 7 и 8 общото събрание на акционерите вземе решение за преобразуване, разпоредбата на чл. 264, изречение първо от Търговския закон не се прилага.

Чл. 71. В 2-месечен срок от назначаването им по реда на чл. 65, ал. 1 квесторите представят на централната банка баланс, доклад за текущото състояние на банката и мерки за оздравяването й. Те могат да предлагат и вземането на мерки по чл. 65, ал. 2.

Чл. 72. Квесторите могат да договарят с кредиторите на банката намаляване на вземанията им срещу изплащане на договорената цена, разсрочване и новиране на задълженията, както и да предприемат други действия и мерки, насочени към оздравяване на банката."

§ 11. Създава се нова глава четиринадесета "Несъстоятелност".

“Глава четиринадесета

НЕСЪСТОЯТЕЛНОСТ
Чл. 73. (1) Производство по несъстоятелност за банка се открива, когато тя е неплатежоспособна. Прилагането на мерки по чл. 65, ал. 2 не означава, че банката е неплатежоспособна.

(2) Член 608, ал. 3, т. 1 и 3 от Търговския закон не се прилага.

(3) Банката е длъжна да уведоми незабавно централната банка за състоянието на неплатежоспособност.

Чл. 74. (1) Молба до съда за откриване на производство по несъстоятелност на банка може да се подава само от централната банка.

(2) Централната банка е длъжна да поиска откриване на производство по несъстоятелност и когато неплатежоспособността е настъпила по време на прилагане на мерките по чл. 65, както и в случаите на чл. 88, ал. 4.

(3) Искането на централната банка за откриване на производство по несъстоятелност трябва да бъде мотивирано. Към него се прилага и препис от последния заверен от експерт-счетоводител годишен счетоводен отчет към датата на подаване на молбата, както и други писмени доказателства.

Чл. 75. Съдът разглежда молбата в заседание при закрити врата, за което се призовават централната банка и банката длъжник.

Чл. 76. (1) Съдът образува делото в деня на получаването на молбата.

(2) Съдът насрочва заседанието не по-късно от 14 дни след получаването на молбата.

Чл. 77. (1) Когато констатира неплатежоспособност на банка, съдът с решението си:

1. обявява неплатежоспособността и определя началната й дата;

2. открива производство по несъстоятелност;

3. обявява банката в несъстоятелност;

4. прекратява правомощията на органите на банката;

5. постановява обща възбрана и запор;

6. лишава банката от правото да управлява и да се разпорежда с имуществото, включено в масата на несъстоятелността;

7. постановява започване на осребряване на имуществото, включено в масата на несъстоятелността, и разпределение на осребреното имущество;

8. назначава синдик.

(2) С влизане в сила на решението по ал. 1 всички отпуснати от банката кредити без обезпечение или в нарушение на този закон стават изискуеми.

Чл. 78. (1) Съдът назначава синдик от списъка на синдиците при централната банка.

(2) Синдикът има правомощията по чл. 658, ал. 1, т. 1 - 9 и 12 - 14 от Търговския закон. 

(3) Синдикът представя на съда и на централната банка ежемесечно, а при поискване - незабавно, отчет за своята дейност.

Чл. 79. (1) Могат да бъдат обявени за недействителни по отношение на масата на несъстоятелността следните извършени от банката действия и сделки:

1. безвъзмездна сделка, извършена в 2-годишен срок преди датата на неплатежоспособността, съответно преди датата на решението по чл. 65, ал. 1;

2. възмездна сделка, при която даденото значително надхвърля по стойност полученото, извършена в едногодишен срок преди датата на неплатежоспособността;

3. учредяване на залог, ипотека или друго обезпечение, което е извършено в едногодишен срок преди датата на неплатежоспособността в полза на необезпечено дотогава вземане от банката;

4. сделка, която е извършена в едногодишен срок преди датата на неплатежоспособността и уврежда кредиторите, по която страна е акционер, притежаващ повече от 5 на сто от капитала на банката, член на управителен орган или друго лице, което контролира банката или нейната дейност.

(2) В случай че са наложени мерки по чл. 65, сроковете по ал.1 започват да текат от датата на решението за налагането им.

(3) Искът по ал. 1 може да се предяви и от централната банка.

Чл. 80. В производството по несъстоятелност събрание на кредиторите не се провежда.

Чл. 81. (1) Определението на съда по чл. 692, ал. 4 от Търговския закон подлежи на обжалване пред Върховния съд по реда за обжалване на решенията. Член 694 от Търговския закон не се прилага.

(2) Право на обжалване има лицето, подало възражение по чл. 692, ал. 3 от Търговския закон, както и лицата по чл. 692, ал. 2 от Търговския закон.

(3) Срокът за обжалване е 7-дневен и тече от момента на получаването на уведомлението по чл. 692, ал. 4 от Търговския закон.

(4) Ако жалбата бъде отхвърлена, разноските по делото са за сметка на жалбоподателя, а ако това е длъжникът, разноските са за сметка на масата по несъстоятелността.

(5) Определението на съда по чл. 692, ал. 5 от Търговския закон не подлежи на обжалване.

(6) Влязлото в сила определение на съда по чл. 692, ал. 4 и 5 от Търговския закон има установително действие за длъжника, синдика и всички кредитори на несъстоятелността.

(7) За прието се счита вземане, включено в одобрения с влязло в сила определение на съда списък на приетите от синдика вземания.

Чл. 82. В производството по несъстоятелност на банка план за оздравяване не може да се предлага.

Чл. 83. Осребряването на имуществото се извършва от синдика.

Чл. 84. (1) По искане на синдика или на централната банка съдът може да разреши продажбата на предприятието на банката, на нейни клонове, вещи или имуществени права да се извърши чрез пряко договаряне или чрез посредник, без да се спазва изискването по чл. 718, ал. 1 от Търговския закон.

(2) Съдът одобрява сделката след получаване на писмено становище от централната банка. То трябва да бъде дадено най-късно 7 дни след поискването му.

(3) Съдът проверява дали сделката не противоречи на закона и морала и дали не уврежда интересите на кредиторите на банката.

Чл.85. (1) Ако в 7-дневен срок от датата на решението за обявяване на банката в несъстоятелност не бъде направено искане по чл. 84, ал. 1, или в     14-дневен срок от разрешението на съда такава сделка не бъде сключена или съдът не одобри сделката, се пристъпва към осребряване на имуществото по реда на чл. 717 от Търговския закон.

(2) Отделни вещи на банката могат да бъдат предмет на публична продан само ако предприятието на банката е било предложено на публична продан, но продажбата не е извършена поради неявяване на купувач или купувачът се е отказал.

(3) Член 718, ал. 1 от Търговския закон се прилага само за продажба на отделни вещи и права на банката.

Чл. 86. При извършване на разпределение на осребреното имущество вземанията се изплащат в следния ред:

1. вземания, обезпечени със залог или ипотека - от стойността на заложената или ипотекираната вещ;

2. вземания, заради които се упражнява право на задържане - от стойността на задържания имот;

3. разноските по несъстоятелността;

4. вземания, възникнали след датата на решението за прилагане на мерките по чл. 65 и неплатени на падежа;

5. вземанията, за които фондът за гарантиране на влоговете се е суброгирал;

6. вземания на вложители, които не са покрити от системата за гарантиране на влоговете;

7. вземания на банки; 

8. текущи вноски, дължими към Държавното обществено осигуряване и възникнали до една година преди датата на решението за откриване на производството по несъстоятелност;

9. текущи публичноправни вземания на държавата и общините, като данъци, мита, такси и други и тези, възникнали до една година преди датата на решението за откриване на производството по несъстоятелност;

10. всички останали.

Чл. 87. Доколкото в тази глава няма особени разпоредби, прилагат се съответно разпоредбите на част четвърта от Търговския закон."

§ 12. Досегашната глава дванадесета става глава петнадесета.

§ 13. Досегашният чл. 57 става чл. 88 и в него се създават ал. 3, 4, 5 и 6:

"(3) Ликвидаторът предприема действия по осребряване имуществото на банката, ако в срок не по-дълъг от 6 месеца не бъде сключена сделка за продажба на предприятието на друга банка.

(4) Когато ликвидаторът установи в процеса на ликвидацията, че банката е неплатежоспособна, той предлага на централната банка да поиска от съда откриване на производство по несъстоятелност. Към предложението ликвидаторът прилага документи, удостоверяващи състоянието на банката.

(5) Разпоредбите на ал. 3 и 4 се прилагат и в случаите на чл. 20.

(6) За неуредените в този член случаи се прилагат разпоредбите на глава седемнадесета от Търговския закон."

§ 14. Досегашната глава тринадесета става глава шестнадесета.

§ 15. Досегашният чл. 58 става чл. 89 и в него се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинея 1 се изменя така:

"(1) Който извърши или допусне извършване на нарушение на този закон и на издадените за неговото прилагане нормативни актове, се наказва с глоба от една до шест месечни брутни заплати, ако деянието не съставлява престъпление."

2. Създава се ал. 3:

"(3) При установени нарушения по ал. 1 и 2 на юридическите лица се налага имуществена санкция в размер от 500 000 до 2 000 000 лв."

§ 16. Досегашният чл. 59 става чл. 90.

§ 17. Досегашната глава четиринадесета става глава седемнадесета.

§ 18. Досегашният чл. 60 става чл. 91, като в него се правят следните допълнения:

1. В ал. 2 след думата "Върховен" се добавя "административен".

2. Създава се ал. 3:

"(3) Адмнинистративните актове по глава тринадесета подлежат на обжалване пред Върховния административен съд по отношение на тяхната законосъобразност в 7-дневен срок от обнародването в "Държавен вестник" на решенията по чл. 65, ал.4, а в случаите по чл. 65, ал. 2, т. 1 - от уведомяването на банката. Съдът се произнася в 14-дневен срок от получаването на жалбата. Той не може да спре изпълнението до произнасянето на решение.”

§ 19. В Преходните и заключителните разпоредби се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинея 2 от § 3 се изменя така:

"(2) Банките трябва да достигнат съотношението на собствения капитал на банката спрямо рисковите й активи по чл. 21, ал. 2 до 2001 г. В рамките на този срок централната банка ежегодно определя минимални равнища на това съотношение, които банките трябва да достигнат и поддържат."

2. В § 8 след думата "пета" се добавя "шеста, седма," а след думата "девета" се поставя запетая и думите "и единадесета" се заменят с "единадесета и дванадесета".

Преходни и заключителни разпоредби

§ 20. I вариант. Недвижимите имоти, които са предоставени от държавата за стопанисване и управление на търговските банки при тяхното образуване, при преобразуване на поделения на БНБ в търговски банки и при прехвърляне на поделения на БНБ на търговски банки, са собственост на търговските банки.

§ 20. II вариант. Недвижимите имоти, стопанисвани от Българската народна банка и Държавната спестовна каса, предоставени на търговските банки при тяхното образуване, при преобразуване на поделения на БНБ в търговски банки и при прехвърляне на поделения на БНБ на търговски банки, са собственост на търговските банки.

§ 21. В тримесечен срок от влизането в сила на този закон банките вписват в търговския регистър при съда своите поделения, извършващи дейност, присъща на клон по смисъла на чл. 4, ал.2.
§ 22. В чл. 612 от Търговския закон (обн., ДВ, бр. 48 от 1991 г.; изм. и доп., бр. 25 от 1992 г., бр. 61 и 103 от 1993 г., бр. 63 от 1994 г. и бр. 63 от 1995 г.) се правят следните изменения и допълнения:

1. Досегашният текст на чл. 612 става ал. 1, а думите "банка и" се заличават.

2. Създава се ал. 2:

"(2) Производство по несъстоятелност за банка се извършва по ред, определен в отделен закон. Разпоредбите на тази част се прилагат, доколкото в отделния закон няма предвидено друго."

§ 23. В ал. 2 на § 10 от Преходните и заключителните разпоредби на Закона за преобразуване и приватизация на държавни и общински предприятия (обн., ДВ, бр. 38 от 1992 г.; изм., бр. 51 от 1994 г., бр. 45, 57 и 109 от 1995 г.) се добавя изречение трето: 

"Установените ограничения за разпоредителни действия не се отнасят до сключваните сделки от "Банкова консолидационна компания"  АД - София.

